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    1. Административные детали
	Хост основного репозитория	ncvs.FreeBSD.org
	Способ авторизации	ssh(1), только протокол 2
	Основной корень репозитория (CVSROOT)	
	      ncvs.FreeBSD.org:/home/ncvs (см. также Раздел 3, 2. Типы коммит битов





2. Типы коммит битов
CVS Репозиторий FreeBSD состоит из нескольких разделов, охватывающих
      исходные тексты базовой операционной системы, документацию, инфраструктуру
      построения внешних приложений (портов), а также различные служебные
      утилиты.  Право записи в репозиторий (3. Работа с CVS





3. Работа с CVS
Подразумевается, что вы уже имеете опыт базовой работы с CVS.
Администраторы Главного CVS Репозитория <cvsadm@FreeBSD.org> являются 4. Соглашения и традиции





4. Соглашения и традиции
Став коммиттером, вы должны прежде всего произвести некоторые
      стандартные действия.
	Добавьте себя в список 5. Предпочтительная лицензия для новых файлов





5. Предпочтительная лицензия для новых файлов
В настоящее время Проект FreeBSD считает предпочтительной формой
      лицензии на исходные тексты следующий текст:
/*-
* Copyright (c) [year] [your name]
* All rights reserved.
*
* Redistribution and use in source and binary forms, with or without
* modification, are permitted provided that the following conditions
* are met:
* 1. Redistributions of source code must retain the above copyright
*    notice, this list of conditions and the following disclaimer.
* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
*    notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
*    documentation and/or other materials provided with the distribution.
*
* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHOR AND CONTRIBUTORS ``AS IS'' AND
* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE
* ARE DISCLAIMED.  IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR CONTRIBUTORS BE LIABLE
* FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL
* DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS
* OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT
* LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY
* OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
* SUCH DAMAGE.
*
* [id for your version control system, if any]
*/
Проект FreeBSD крайне не рекомендует так называемый 6. Взаимодействие между разработчиками





6. Взаимодействие между разработчиками
Если вы работаете над собственным исходным кодом, либо в области,
      в которой вы уже определены как ответственная персона, вам, скорее всего,
      не потребуется согласовывать коммит с кем-либо еще из разработчиков.
      Те же правила действуют, если вы нашли ошибку в той части системы,
      которой явно давно никто не занимается (к нашему стыду, существует
      несколько таких областей).  Если же вы собираетесь модифицировать
      что-либо активно поддерживаемое (по-хорошему, узнать это можно только
      исследуя архивы списка рассылки cvs-committers),
      стоит послать предполагаемый патч ответственному за этот участок кода,
      как вы бы поступали, пока не были коммиттером.  В случае портов нужно
      обращаться по адресу, указанному в строке MAINTAINER
      в файле Makefile.  Для других частей репозитория,
      в случае если вам не очевидно, кто ведет данный участок кода, может
      помочь исследование вывода команды cvs log.
      Bill Fenner <fenner@FreeBSD.org> написал отличный скрипт для определения разработчиков,
      наиболее активно производивших коммиты, выводящий для каждого из
      указанных файлов имя пользователя вместе с количеством произведенных
      им коммитов в данный файл.  Скрипт можно найти на машине
      freefall в файле ~fenner/bin/whodid.
      Если найденная вами персона не отвечает на ваши вопросы или иным образом
      демонстрирует отсутствие интереса к проблеме, смело производите коммит
      самостоятельно.
Если вы по каким-либо причинам не уверены в своих изменениях,
      предложите их для оценки в списке рассылки -hackers
      перед коммитом.  Будет лучше, если вас обругают там и тогда, чем
      когда предлагаемое изменение уже будет частью репозитория.  Если
      случилось так, что ваш коммит встретил сопротивление, возможно,
      стоит его откатить (back out) до тех пор, пока не будет достигнут
      консенсус.  Помните - с помощью CVS всегда можно вернуться
      к предыдущему состоянию.
Не принимайте в штыки мнения других разработчиков, с которыми вы не
      согласны.  Если они предлагают иное решение проблемы чем вы, или даже
      иначе воспринимают проблему, это не значит, что они глупы, имеют
      сомнительное происхождение, хотят разрушить вашу работу, очернить
      ваше доброе имя, или развалить проект FreeBSD.  Просто они смотрят на
      мир под иным углом.  Различные взгляды - благо.
Будьте честны в спорах.  Оценивайте свою позицию по заслугам, честно
      относитесь к ее слабым сторонам и будьте готовы принять другие точки
      зрения и пути решения. Будьте открыты.
Будьте терпимы, если вас поправляют.  Все мы совершаем ошибки.
      Если вы ошиблись, извинитесь.  Не обвиняйте ни себя, ни, тем более,
      других в ошибке.  Не теряйте времени на смущение или упреки, просто
      исправьте ошибку и двигайтесь дальше.
Спрашивайте и просите о помощи.  Предлагайте ваши изменения для
      рассмотрения коллегам и рассматривайте их изменения.  Одним из
      преимуществ программного обеспечения с открытыми исходными текстами
      является открытость разработки. Если никто не будет исследовать
      чужой код, это преимущество исчезнет.
7. GNATS





7. GNATS
Для отслеживания ошибок и запросов на изменения проект FreeBSD
      использует GNATS.  Если вы исправили ошибку
      или внесли изменения, описанные в одном из сообщений об ошибках (PR),
      не забудьте закрыть это сообщение, используя команду
      edit-pr pr-number на машине
      freefall.  Хорошо будет, если вы потратите немного
      времени на поиск и закрытие других PR по этой теме.  Вы и сами можете
      пользоваться send-pr(1) для предложения изменений, которые, по
      вашему мнению, могут потребовать более подробного обсуждения с
      коллегами.
Более подробно о GNATS можно прочитать
      по адресам:
	http://www.cs.utah.edu/csinfo/texinfo/gnats/gnats.html

	http://www.FreeBSD.org/support.html

	send-pr(1)



Вы можете пользоваться локальной копией GNATS, поддерживая ее
      синхронность при помощи CVSup.  При этом вы можете использовать
      команды GNATS локально, а также пользоваться другими интерфейсами,
      такими как tkgnats, что позволит вам работать с
      базой сообщений об ошибках без соединения с Интернет.
Процедура 1. Использование локальной копии GNATS
	Если вы еще не поддерживаете зеркало дерева GNATS, добавьте в ваш
	  supfile строку
gnats release=current prefix=/usr
Учтите, что эта строка должна предшествовать любым строкам,
	  содержащим параметр 8. Кто есть кто





8. Кто есть кто
Помимо мастеров репозитория, существует еще несколько участников и
      групп проекта FreeBSD, с которыми вам как коммиттеру может потребоваться
      общаться.  Краткий и ни в коем случае не полный список приводится ниже.
    
	John Baldwin <jhb@FreeBSD.org>
	Джон возглавляет проект SMPng и отвечает за архитектуру,
	    дизайн и реализацию перехода на многонитевое ядро.  Джон также
	    является редактором статьи "Архитектура SMPng".  Если вы работаете
	    с тонкими блокировками многопроцессорного ядра, координируйте свою
	    работу с Джоном.

	Группа Менеджеров Дерева Документации FreeBSD <doceng@FreeBSD.org>
	doceng - группа, отвечающая за инфраструктуру
	    построения документации, прием новых коммиттеров документации и
	    актуальность информации относительно CVS на веб-сайте и FTP-сайте
	    FreeBSD.  Эта группа не разбирает конфликты.  Большая часть
	    обсуждений, связанных с документацией, происходит в Список рассылки Проекта Документации FreeBSD.
	    Дополнительную информацию о деятельности группы можно найти в ее
	    собственном
	    документе.
	    Коммиттеры, заинтересованные в обновлении документации, должны
	    ознакомиться с Учебником по Проекту
	    Документирования FreeBSD для новых участников.

	Ruslan Ermilov <ru@FreeBSD.org>
	Руслан великолепно знает тонкости mdoc(7).  Если вы
	    пишете справочную страницу и нуждаетесь в совете по ее структуре
	    или разметке, обратитесь к Руслану.

	Bruce Evans <bde@FreeBSD.org>
	Брюс занимается общим стилем кода проекта.  Если ваш коммит
	    мог бы быть лучше оформлен, Брюс укажет вам на это.  Радуйтесь,
	    что такой человек вообще есть.  Брюс также является знатоком
	    различных стандартов, применимых к FreeBSD.

	Murray Stokely <murray@FreeBSD.org>
Doug White <dwhite@FreeBSD.org>
Robert Watson <rwatson@FreeBSD.org>
Ken Smith <kensmith@FreeBSD.org>
Hiroki Sato <hrs@FreeBSD.org>
Maxime Henrion <mux@FreeBSD.org>
Bruce A. Mah <bmah@FreeBSD.org>
	Таков состав группы Группа Выпуска Релизов FreeBSD <re@FreeBSD.org>.  Эта группа отвечает за сроки
	    и процесс выпуска релизов.  В период заморозки кода, выпускающие
	    инженеры принимают окончательные решения по поводу всех изменений
	    системы в ветви, готовящейся к очередному релизу.  Если вы хотите
	    интегрировать какие-либо изменения из FreeBSD-CURRENT в
	    FreeBSD-STABLE (какими бы они ни были в данный конкретный момент),
	    вам предстоит общаться с этой группой.
Хироки, кроме того, ведет раздел документации к релизам
	    (src/release/doc/*).  Если ваши изменения
	    стоят того, чтобы быть упомянутыми в информации о релизе,
	    сообщите об этом Хироки.  Еще лучше, если вы пошлете патч
	    с предлагаемыми изменениями к документу.

	Colin Percival <cperciva@FreeBSD.org>
	Колин -
	  FreeBSD Security
	  Officer
	  и отвечает за деятельность группы Группа Офицеров Безопасности <security-officer@FreeBSD.org>.
	  

	Garrett Wollman <wollman@FreeBSD.org>
	Если вам нужен совет по поводу темных мест сетевой части ядра,
	    или вы не уверены в планируемом изменении сетевой подсистемы,
	    мудрым решением будет обратиться к Гарретту.  Помимо того, он
	    хорошо разбирается в различных стандартах, применимых к
	    FreeBSD.

	Список рассылки коммиттеров FreeBSD
	cvs-committers - адрес, используемый CVS для посылки
	    сообщений о коммитах.  Вы никогда не должны
	    посылать письма напрямую на этот адрес; следует лишь отвечать на
	    него, когда вам нужно послать короткие комментарии, непосредственно
	    относящиеся к коммиту.

	Список рассылки разработчиков FreeBSD
	Все коммиттеры подписаны на список рассылки -developers.
	    Этот список создан для обсуждения вопросов, касающихся
	    9. SSH: быстрый старт





9. SSH: быстрый старт
	Если вы используете FreeBSD версии 4.0 или более позднюю,
	  OpenSSH включен в базовую поставку системы.  Для более ранних версий
	  обновите и установите OpenSSH из порта
	  security/openssh.

	Для тех, кто не хочет набирать свой пароль каждый раз при
	  использовании ssh(1) и использует для авторизации ключи
	  RSA или DSA, удобной будет утилита ssh-agent(1).  Если вы
	  собираетесь использовать ее, убедитесь, что она запущена раньше
	  прочих приложений.  Пользователи X Window, например, обычно
	  запускают ее из файлов .xsession или
	  .xinitrc.  Подробнее смотрите в справочной
	  странице ssh-agent(1).

	Создайте пару ключей при помощи ssh-keygen(1).  Ключи
	  появятся в каталоге
	  $HOME/.ssh/.

	Пошлите ваш публичный ключ (содержимое файла
	  $HOME/.ssh/id_dsa.pub
	  или $HOME/.ssh/id_rsa.pub)
	  вашему будущему ментору, чтобы он мог быть помещен в файл
	  yourlogin в каталоге
	  /c/ssh-keys/ на машине
	  freefall.
	



Теперь вы можете пользоваться утилитой ssh-add(1) для
      авторизации один раз за сессию.  Утилита запросит кодовую фразу
      для вашего секретного ключа и затем сохранит ее в агенте авторизации
      (ssh-agent(1)).  Если вы хотите удалить сохраненный секретный
      ключ из агента, используйте команду ssh-add -d.
Для теста используйте команду типа ssh
	freefall.FreeBSD.org ls /usr.
За дополнительной информацией обращайтесь к
      security/openssh, ssh(1),
      ssh-add(1), ssh-agent(1), ssh-keygen(1) и
      scp(1).
10. Большой Список Правил Коммиттера FreeBSD





10. Большой Список Правил Коммиттера FreeBSD
	Уважайте других коммиттеров.

	Уважайте других участников проекта.

	Обсудите любые значимые изменения
	  до коммита.

	Уважайте существующих мейнтейнеров (указанных в поле
	  MAINTAINER файлов Makefile
	  или в файле MAINTAINER в корневом каталоге
	  репозитория).

	Любое спорное изменение необходимо откатить (back out) в ожидании
	  решения, если того требует мейнтейнер.  Вопросы безопасности могут
	  перекрывать мнение мейнтейнера, если так решит Security Officer.
	

	Изменения вносятся в ветвь FreeBSD-CURRENT до FreeBSD-STABLE, за
	  исключением случаев, прямо разрешенных выпускающими инженерами или
	  неприменимости изменения к FreeBSD-CURRENT.  Любое нетривиальное и
	  не срочное изменение должно быть выдержано в FreeBSD-CURRENT в течение
	  по крайней мере 3 дней перед переносом, чтобы его могли адекватно
	  протестировать.  Выпускающие инженеры обладают той же властью в
	  ветви FreeBSD-STABLE, что и мейнтейнеры (см. правило 5).

	Не пререкайтесь с другими коммиттерами публично: это дурно
	  выглядит.  Если вам необходимо с чем-либо 11. Поддержка различных архитектур





11. Поддержка различных архитектур
FreeBSD является хорошо портируемой операционной системой и
      предназначена для работы на самых разнообразных аппаратных
      архитектурах.  Важной частью процесса обеспечения гибкости в
      поддержке современных тенденций развития оборудования является
      деление кода на машинно-зависимый (Machine Dependent, MD) и
      машинно-независимый (Machine Independent, MI), а также, по возможности,
      минимизация машинно-зависимой части кода.  Каждая новая аппаратная
      архитектура, которую начинает поддерживать FreeBSD, ощутимо увеличивает
      работу по поддержке кода, инструментария и процесса выпуска релизов.
      Кроме того, становится значительно сложнее эффективно тестировать
      изменения в коде ядра.  Все это делает необходимым введение различных
      классов поддержки для различных архитектур, при сохранении максимальной
      стабильности малого числа "основных платформ".
11.1. Основные намерения
Проект FreeBSD предназначен для работы на рабочих станциях,
	серверах и высокопроизводительных встроенных системах.  Сохраняя
	ориентир на малое количество архитектур в интересах таких систем,
	проект FreeBSD остается способен поддерживать высокий уровень
	надежности, стабильности и производительности, а также уменьшить
	нагрузку на различные группы поддержки проекта, такие как группы
	поддержки портов, документации, безопасности и выпуска релизов.
	Разнообразие поддерживаемых аппаратных платформ расширяет область
	применимости FreeBSD за счет поддержки новых возможностей (например,
	поддержка 64-битных процессоров, использование во встроенных системах
	и т.п.); тем не менее, расширение этого списка всегда должно быть
	тщательно оценено с позиций увеличения затрат на поддержку
	дополнительной аппаратной платформы.
Проект FreeBSD делит различные аппаратные платформы на 4 класса.
	Для каждого класса описывается набор требований, необходимых для
	присвоения платформе данного класса, и обязательства разработчиков
	по отношению к платформе.  Кроме того, определяется порядок смены
	класса для архитектуры.
11.2. Класс 1: Полностью поддерживаемые архитектуры
Платформы 1 класса полностью поддерживаются группой безопасности,
	группой выпуска релизов и мейнтейнерами инструментария.  Новые
	возможности, добавляемые в код системы, должны быть полностью
	функциональны для всех архитектур первого класса для каждого из
	релизов (исключением могут быть архитектурно-зависимые возможности,
	такие как драйвера аппаратуры).  Как правило, все платформы 1 класса
	должны поддерживаться системами сборки либо расположенными
	непосредственно в кластере FreeBSD.org, либо легко доступными для
	всех разработчиков.
Архитектуры первого класса должны быть готовыми к эксплуатации
	под управлением FreeBSD во всех аспектах, включая процесс установки
	и среду разработки.
В настоящее время платформами 1 класса являются i386, Sparc64,
	AMD64, and PC98.
11.3. Класс 2: Архитектуры для разработчиков
Платформы 2 класса не поддерживаются группами безопасности и
	выпуска релизов.  Поддержка инструментария оставляется на усмотрение
	его мейнтейнеров.  Новые возможности, реализуемые в FreeBSD, должны
	быть реализуемы на этих платформах, однако непосредственная реализация
	на момент добавления кода в дерево исходных текстов не требуется.
	Реализация порта на архитектуру 2 класса может быть добавлена в
	репозиторий, если она не входит в противоречие с текущим состоянием
	систем первого класса и не влияет в существенной степени на прочие
	платформы 2 класса.  Для добавления архитектуры 2 класса в дерево
	исходных текстов FreeBSD система должна быть способна загрузиться
	хотя бы в однопользовательский режим на реальной аппаратуре.
	Некоторые исключения из последнего правила могут быть сделаны для
	новой аппаратуры, находящейся в состоянии разработки и временно
	не доступной для проекта.
Обычно архитектурами 2 класса являются те, которые планируются
	к переходу в 1 класс, но пока находятся в состоянии разработки.
	Также во втором классе могут находится платформы, перешедшие из
	1 класса по причине потери актуальности, по мере того как уменьшается
	количество ресурсов, доступных для поддержки системы в состоянии
	готовности к промышленной эксплуатации.
В настоящее время платформами 2 класса являются PowerPC
	и ia64.
11.4. Класс 3: Экспериментальные архитектуры
Платформы 3 класса не поддерживаются группами безопасности и
	выпуска релизов. Поддержка инструментария оставляется на усмотрение
	его мейнтейнеров.  Архитектурами третьего класса могут быть: те, для
	которых нет и в ближайшее время не предвидится доступного проекту
	оборудования; имеющие менее трех активных разработчиков; не способные
	загрузиться в однопользовательский режим на реальной аппаратуре (или
	под управлением эмулятора, если реальная аппаратура недоступна);
	наконец, системы, которые оцениваются как исчезающие, чья дальнейшая
	распространенность сомнительна.  Поддержка систем 3 класса не вносится
	в основное дерево исходных текстов FreeBSD, однако работа над такими
	архитектурами может производиться в репозитории Perforce FreeBSD, для
	облегчения контроля версий и дальнейшей интеграции с основной массой
	кода.
В настоящее время единственной платформой 3 класса является
	S/390(R).
11.5. Класс 4: не поддерживаемые архитектуры
Системы 4 класса никак не поддерживаются проектом.
К 4 классу относятся все архитектуры, не перечисленные выше.
11.6. Правила смены класса для архитектуры
Для переноса платформы из класса в класс требуется решение,
	утвержденное Правлением, которое, в свою очередь, согласует его
	с группами безопасности, выпуска релизов и поддержки инструментария.
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12. FAQ по работе с портами
	12.1. Добавление нового порта

	12.1.1.
	Как добавить новый порт?

		Для начала прочитайте раздел, посвященный репозиторному
	      копированию.
Самым простым будет использовать скрипт
	      addport на машине
	      freefall.  Он добавит порт из указанного вами
	      каталоге, определив нужную категорию из файла
	      Makefile, добавит строку в файл
	      CVSROOT/modules и в файл
	      Makefile для нужной категории.
	      Скрипт был написан Michael Haro <mharo@FreeBSD.org> и Will Andrews <will@FreeBSD.org>; вопросы и исправления
	      по поводу addport следует отправлять Уиллу,
	      как текущему мейнтейнеру.

	12.1.2.
	Что еще следует сделать, добавляя новый порт?

		Проверьте его.  Желательно убедиться в том, что порт и
	      соответствующий пакет корректно собираются.  Рекомендуемая
	      последовательность действий такова:
# make install
# make package
# make deinstall
# pkg_add имя собранного пакета
# make deinstall
# make reinstall
# make package
	    
Более подробные инструкции можно найти в
	      Руководстве
	      FreeBSD по созданию портов.
Пользуйтесь portlint(1) для проверки корректности порта.
	      Не обязательно добиваться полного отсутствия предупреждений,
	      но по крайней мере исправьте простейшие из них.
Если новый порт прислал человек, еще не упомянутый в
	      Списке
	      прочих участников, добавьте его имя туда.
Закройте PR, если новый порт пришел в виде PR.  Для этого
	      воспользуйтесь командой
	      edit-pr PR#
	      на машине freefall и измените значение в строке
	      state с open на
	      closed.  Затем опишите причину смены
	      статуса, и на этом работа закончена.

	12.2. Удаление порта

	12.2.1.
	Как удалить существующий порт?

		Для начала прочтите раздел о репозиторном копировании.
	      Прежде чем удалить порт, вы должны проверить, что удаление не
	      затронет другие порты коллекции.
	Убедитесь, что другие порты не зависят от удаляемого:
	Имя пакета (PKGNAME) должно встречаться в свежем
			файле INDEX ровно один раз.

	В файлах Makefile* других портов не должно
			встречаться ни одной ссылки на каталог удаляемого
			порта или имя его пакета (PKGNAME).




	Удалите порт:
	Удалите файлы порта командой
		      cvs remove.

	Удалите строку SUBDIR для
		      удаляемого порта из файла Makefile
		      категории.

	Удалите запись для порта из файла модулей
		      CVSROOT/modules.

	Добавьте соответствующую строку в файл
		      ports/MOVED.

	Если порт упоминается в файле
		      ports/LEGAL, удалите его оттуда.
		    






Вы можете воспользоваться скриптом rmport
	      из каталога ports/Tools/scripts.
	      Этот скрипт написал Vasil Dimov <vd@FreeBSD.org>, и он же его поддерживает, так что
	      вопросы, исправления и замечания по поводу  rmport
	      следует посылать непосредственно ему.

	12.3. Репозиторное копирование

	12.3.1.
	Когда требуется репозиторное копирование?

		При необходимости добавления порта, имеющего отношение
	      к другому, уже находящемуся в репозитории в другом каталоге,
	      необходимо произвести репозиторное копирование.  В данном
	      случае имеющий отношение означает
	      другую версию или небольшую модификацию.  Примерами могут
	      служить различные версии
	      print/ghostscript* и английская и
	      локализованные версии
	      x11-wm/windowmaker*.
Другим примером является необходимость перенести порт из
	      одного подкаталога в другой, или переименовать каталог, когда
	      автор меняет имя своей программы.

	12.3.2.
	Когда репозиторное копирование не
	      требуется?

		Если нет истории, которую стоило бы сохранять.  Для порта,
	      добавленного в неправильную категорию и сразу же перемещенного,
	      будет вполне достаточно выполнить команды
	      cvs remove для старого варианта и
	      addport для нового.

	12.3.3.
	Что нужно делать?

		Создайте в GNATS PR, описав
	      причины репозиторного копирования.  Поменяйте ответственного
	      на portmgr и установите статус
	      (state) в состояние
	      repocopy.  Если ваш запрос будет одобрен
	      группой Группа Менеджеров Дерева Портов FreeBSD <portmgr@FreeBSD.org>, он будет переадресован на
	      pcvs.  Группа Менеджеров Дерева Портов FreeBSD <portmgr@FreeBSD.org> может произвести
	      копирование каталогов самостоятельно; в противном случае
	      группа Администраторы Репозитория Портов<pcvs@FreeBSD.org> произведет собственно
	      копирование и вернет вам ваш PR.  После этого, вам необходимо
	      проделать следующее:
	После репозиторного копирования порта:
	Обновите новый вариант порта до новой версии.
		      Не забудьте изменить строку LATEST_LINK,
		      чтобы не получить двух портов с одним именем.  В
		      некоторых исключительных случаях может быть необходимо
		      изменить переменную PORTNAME вместо
		      LATEST_LINK, но это должно быть сделано
		      только тогда когда это действительно нужно.  Например,
		      при использовании существующего порта в качестве основы для
		      весьма похожей программы с другим именем или при обновлении
		      порта до новой основной версии программы, при котором изменяется
		      имя самого дистрибутива, как в случае перехода с
		      textproc/libxml на
		      textproc/libxml2.  В большинстве случаев
		      изменение LATEST_LINK должно быть достаточно.

	Добавьте новый каталог в список
		      SUBDIR в родительском файле
		      Makefile.
		      Для проверки вы можете воспользоваться
		      командой make checksubdirs.

	Если порт менял категорию, измените строку
		      CATEGORIES в файле
		      Makefile.

	Добавьте строку для нового модуля в
		      CVSROOT/modules.

	Добавьте строку в файл
		      ports/MOVED, в случае
		      если вы удалили первоначальный порт.




	При удалении порта:
	Тщательно проверьте коллекцию на предмет портов,
		      зависящих от удаляемого и обновите их при необходимости.
		      Выполнение команды grep по содержимому
		      файла INDEX недостаточно, поскольку
		      некоторые порты могут быть сконфигурированы на этапе
		      сборки.  Рекомендуется использовать полный поиск при
		      помощи команды grep -r.

	Удалите старый порт, запись SUBDIR
		      и строку, описывающую модуль.

	Добавьте строку в файл
		      ports/MOVED.




	После репозиторного перемещения (операции
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13. Пряники и прочие льготы
Увы, льгот, возникающих от того, что вы являетесь коммиттером,
      не так уж много.  Пожалуй, единственным несомненным долговременным
      преимуществом будет признание вас как компетентного специалиста.
      Тем не менее, кое-какие льготы все же существуют:
	Прямой доступ к машине cvsup-master
	Будучи коммиттером, вы можете обратиться к Jun Kuriyama <kuriyama@FreeBSD.org>, чтобы
	    получить доступ к машине
	    cvsup-master.FreeBSD.org, приложив
	    вывод команды cvpasswd
	    yourusername@FreeBSD.org
	    freefall.FreeBSD.org.  Обратите внимание: в командной
	    строке вы должны указать freefall.FreeBSD.org,
	    хотя реальным сервером будет cvsup-master.
	    Доступом к cvsup-master не следует злоупотреблять:
	    это весьма загруженная машина.

	Бесплатная подписка на комплект из 4 CD или DVD
	Компания FreeBSD Mall,
	    Inc. предоставляет для всех коммиттеров FreeBSD возможность
	    бесплатной подписки на выпуски FreeBSD.  Порядок подписки появляется
	    в списке рассылки <developers@FreeBSD.org> после
	    каждого релиза.
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14. Прочие вопросы
	14.1.
	Почему не следует вносить малозначимые изменения в ветви
	    разработчика (vendor branches)?

			После этого действия каждый новый релиз от разработчика
		требует ручного приложения и объединения патчей.

	Что хуже, каждый новый релиз от разработчика требует
		ручной проверки приложенных патчей.

	Опция CVS -j не всегда хорошо работает.
		Можете спросить David O'Brien <obrien@FreeBSD.org>, он расскажет вам жутких
		историй.




	14.2.
	Как мне добавить файл в ветвь CVS?

		Для добавления файла в ветви просто обновите исходные файлы
	    до нужной ветви, а затем используйте команду
	    cvs add.  Например, если мы хотите перенести
	    файл src/sys/alpha/include/smp.h из ветви
	    HEAD в ветвь RELENG_6, в которой он пока не существует, можно
	    использовать следующую последовательность действий:
Пример 1. MFC для нового файла
% cd sys/alpha/include
% cvs update -rRELENG_6
cvs update: Updating .
U clockvar.h
U console.h
...
% cvs update -kk -Ap smp.h > smp.h
===================================================================
Checking out smp.h
RCS:  /usr/cvs/src/sys/alpha/include/smp.h,v
VERS: 1.1
***************
% cvs add smp.h
cvs add: scheduling file `smp.h' for addition on branch `RELENG_6'
cvs add: use 'cvs commit' to add this file permanently
% cvs commit
	    



	14.3.
	Какую OEBPS/trademarks.xhtml
FreeBSD это зарегистрированная торговая
  марка FreeBSD Foundation.

CVSup это зарегистрированная торговая
  марка John D. Polstra.

IBM, AIX, OS/2, PowerPC,
  PS/2, S/390 и ThinkPad это торговые марки International Business Machines
  Corporation в Соединенных Штатах, других странах, или по всему
  миру.

Intel, Celeron, EtherExpress, i386,
  i486, Itanium, Pentium 